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Poznámky / Explanatory notes

Doplní agentúra / To be completed by the Agency.

Podľa čl. 20 Metodiky na vyhodnocovanie štandardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl: https://www.portalvs.sk/regzam.  / A hyperlink to the 

person's entry in the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvádza sa názov a stupeň študijného programu alebo názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania podľa typu 

konania.

/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure 

according to the type of procedure is be stated. 

Uvádza sa ID záznamu v registri CREPČ alebo CREUČ. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvádza sa hyperlink na záznam výstupu v CREPČ alebo CREUČ, ktoré sú umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk.  / A hyperlink 

to the output record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napríklad katalóg publikačnej činnosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak 

Academy of Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvádza sa v prípade netextových výstupov, ak to z povahy výstupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotácia výstupu s kontextovými 

informáciami týkajúcimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it 

is not obvious from the nature of the output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the 

description of the creative process and the content of the research/artistic/other activity, etc.

Uvádza sa v prípade, ak je výstup uverejnený v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotácia výstupu v anglickom jazyku, v ktorej 

sa stručne charakterizuje povaha, obsah a hlavné výsledky výstupu. / It is stated in case the output is published in a language other 

than English. Annotation of the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the 

output. 


